


PEDOMAN TRANSLITERASI
HURUF ARAB KE HURUF RUMI

1. KONSONAN

Konsonan pada huruf Arab tidak selamanya sepadan dengan

konsonan huruf Rumi.  Pada beberapa konsonan tertentu, konsonan tersebut

boleh dirumikan, tetapi pada beberapa konsonan tertentu, terpaksa dilakukan

beberapa tambahan.  Hal tersebut dapat dilihat seperti di bawah ini:

Huruf Arab Huruf Rumi
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Huruf Arab Huruf Rumi
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2. VOKAL

Dalam sistem vokal Arab ada vokal pendek, ada vokal panjang, dan ada

diftong.

1. Pendek 2. Panjang 3. Diftong

 �� a ��� � ��� � ��  ay

� i � � �  �� � ��  aw

 �u �  � �



3. KAEDAH PENGGUNAAN AL ��F ( � ), W��U ( � ) DAN Y��’ ( � ).

Huruf-huruf Arab yang boleh dirumikan bergantung kepada konteks

penggunaannya:

3.1 “ � “ (al�f) dan “� ” (w�u) sebagai vokal tidak perlu digantikan

dengan sebarang huruf Rumi:

Contoh:

!"#$% - ul�’ika

�$#&' - q�l�

�$()* - ja’al�

��)	+, - isma’�

3.2 Tanda ( - ) mewakili vokal � panjang yang dimansuhkan.

Contoh:


����-� - Ibr�h�m

�
�� - M�s�

��
� - Is��q

./0�
 - Sulaym�n

�
�� - ‘�s�



3.3 “ � “ (al�f) jika digunakan sebagai vokal panjang ditransliterasikan

sebagai �.

Contoh:

��� - q�la



�� - q�sim

��� - ri��

���� - q�r�

3.4 Huruf  “� “ (w�u) yang ditransliterasikan sama ada di awal kata, di

tengah kata atau di akhir kata ditulis sebagai berikut:

Contoh:

di awal: ��� - wayl

��� - waqf

di tengah: ��� - hawla

��
 - sawfa

��� - ‘iwa�

di akhir: �	
 - dalw

�	 - law



3.5 Huruf “�“ (w�u) yang berfungsi sebagai vokal panjang

ditransliterasikan sebagai �.

Contoh:

��$1 - ��ra	

���
 - s�ra	

���� - wuq�f

�� - dh�

���� - kul�

�� - q�

3.6 Huruf “ � “ (w�u) yang berfungsi sebagai diftong ditransliterasikan

sebagai aw.

Contoh:

� �� - awl�

���� - aw��

!�� - awj

��" - khawf



#�$ - nawm

� - law

�% - jaw

3.7 Huruf “� “ (y�’) ditransliterasikan sebagai y.

Contoh:

#�� - yawm

�& - Ya�y�

'�(� - Yaz�d

��� - wayl

)�� - ‘ayn

��� - wa�y

�*� - qu�ay

3.8 Huruf “ � “ (y�’) yang mewakili vokal panjang ditransliterasikan

sebagai i.

Contoh:

+�	�, - �m�n



-�, - �l�’

��� - q�l

��. - f�l

�. - f�

� - l�

3.9 Huruf “ � “ (y�’) yang merupakan sebahagian daripada diftong

ditransliterasikan sebagai ay.

Contoh:

&/2�% - aynam�

�&/�� - aym�n

���' - qayy�m


�� - �ayi’

�/�� - ‘aynay

��� - n�y

3.10 “ 3 “ (al�f maq��rat) yang berfungsi sebagai vokal panjang

ditransliterasikan sebagai �.



Contoh:

�
�� - ‘�s�

�012 - �ughr�

��3� - ma’w�

4. HURUF KONSONAN “  � ” (T��’ MARB���AT) DI AKHIR KATA

4.1 Ism ( 

��) atau ( 45��) �ifa� yang berbentuk “ �4��$�” nakira�, atau

didahului oleh �� (�dat al-ta‘r�f) atau kata yang berbentuk murakkaba�

( 56�0��) - dua kata atau lebih ditransliterasikan sebagai �.

Contoh:

Ism: ��47 - mir’�	

891 - �al�t

�ifat: 5#&+4#� - al-ris�lat

�dat al-ta‘r�f 4/�'/#� - al-Mad�nat

���//#� - al-Munawwarat

kata/ayat ����:	�����6� - wiz�rat al-ta‘l�m

murakkabat �78$#��8�4)	� - al-‘urwat al-wuthq�



4.2 Kata yang berbentuk �al, zarf atau ma�dar, ( 8 ) t�’ marb�	at yang

bertanwin hendaklah ditransliterasikan sebagai t (an), t, (in), t (un).

Contoh:

4�0
 - sur‘at (un)

�39. - fuj’at (an)

4��
 - s�‘at (in)

5. “ : ” [HAMZAT(UN)

5.1 “ : ” (Hamzat) yang terdapat di awal kata sama ada berbunyi [ a ],

[ i ], [ u ] ditransliterasikan mengikut bunyi.

Contoh:


�4-% - abr�r

�, - inna

�47% - umirtu

;2% - uns

5.2 “ : ” (Hamzat) yang mati atau hidup yang terletak di belakang

konsonan atau diftong pada sesuatu kata dilambangkan sebagai koma atas

( < ).



Contoh:

4 3=/#� - al-mas’alat

3%0#� - al-ra’y

4;�>� - kab�’ir

<7 - mal�’

=>? - kha�i’

6. ~ (M��DDAT)

Al�f M�ddat ( @ ) yang terdapat pada awal atau di tengah kata

hendaklah ditransliterasikan sebagai �.

Contoh:

+�47#� - al-Qur’�n

�� ?@ - ta’�l�f

�A?� - ma’�b�

��B� - �dat

)�/�� - �min�n



7. “  A  ” (SYADDAT ATAU TASYD ��D)

7.1 “ A ” (syaddat) di atas huruf “ � ” (w�u) yang terletak di belakang

konsonan fat�at dan mewakili diftong serta konsonan hendaklah

ditransliterasikan sebagai aww.

Contoh:

C��@ - taww�b

��2 - �awwar

7.2 “ A ” ( syaddat ) di atas huruf “ � ” (w�u)  yang terletak di belakang

konsonan “   ” (
omma�) dan sebagai vokal panjang dan konsonan, maka

hendaklah ditransliterasikan sebagai �w.

Contoh:

��� - q�ww�t (un)

)�>��'� - ‘ad�w(wun) mub�n

7.3 “ A ” ( syaddat ) di atas huruf “ � ” ( y�’ ) yang terletak di belakang

konsonan kasra� di tengah kata yang merupakan gabungan vokal panjang

dan konsonan, “ � ”  ditransliterasikan sebagai iyy.



Contoh:

4���0D#� - al-‘ir�q�yya	

4�B�D=#� - al-sa‘�d�yyat

7.4 “ A ” (syaddat) di atas huruf “ � ” (y�’) yang terletak di belakang

konsonan kasra� di akhir kata ditransliterasikan sebagai �y.

Contoh:

�A0D#� - al-‘arab�y

�>/#� - al-nab�y

7.5 “ A ” (syaddat) di atas huruf “ � ” (y�’) yang terletak di belakang

konsonan atau vokal fat�at yang berfungsi sebagai diftong dan konsonan,

hendaklah ditransliterasikan sebagai ayy.

Contoh:

�'�
 - sayyidat

�&�% - ayy�m

BC - �ayy

BD - ghayy



7.6 “ A ” (syaddat) di atas huruf yang menunjukkan penggandaan.

Contoh:

&/-
 - rabban�

&2, - inn�


8 - thumma

4�� - millat

��E� - kasysy�f

8.0 TANW��N

Ada tiga simbol tanwim E  F  G  yang penulisannya perlu

dibunyikan.

Pada ism n�kira� yang manq�� dan maq��r dan pada ��l, zarf atau ma�dar.

Contoh:

F�� - r���n

F��� - q��in

�/D� -  ma‘nan

4�0
 - sur‘atan

4��
 - s�‘atun



��� - q�wwatun

9.0 “ �� ” AL

9.1 �dat al-ta‘r�f “ �� ” ditransliterasikan sebagai al yang dihubungkan

dengan kata berikutnya dengan menggunakan tanda sempang.

Contoh:

4�G	#�H���I5#� - al-fut���t al-makk�yyat

+��I�J� - al-imti��n

�2J� - al-a�l

9.2 “ �� ” (al) di awal kata yang diletakkan di hadapan kata yang

merupakan unsur kedua atau seterusnya dalam frasa, hendaklah

ditransliterasikan sebagai al dengan tidak mengira kasus penggunaannya.

Contoh:

)�.��D#�+�I=A - bust�n al-‘�rif�n

��/#�)A�� - ibn al-n�r

4KL/#�4>IG� - Maktabat al-nahdat



9.3 Huruf “ � ” ( l�m ) pada �dat al-ta‘r�f ditransliterasikan dengan l

sama ada diikuti oleh “ lam ” syamsiyyat atau qamar�yyat.

Contoh:

4�M�%L#���0�#� - al-�ur�f al-hij�’�yyat

#�0�#�N�>#� - al-Bait al-
ar�m

B�
J��A� - Ab� al-aswad

10. PENULISAN KATA DAN HURUF

Transliterasi kata dan huruf hendaklah mematuhi ideograf seperti

yang terdapat dalam bahasa Arab sendiri.

Contoh:

� �7�J)	 )�BJ - l� d�na liman l�‘aqla lah

)�'#��.���0��J - l� ikr�ha fi al-d�n

�� '	�#� - al-�amdulilL�h

�� �A - bil L�hi

�� �@ - tal L�hi

�/ - lan�

� - lahu




G - lakum

O/� - minka

�L/� - ‘anh�

�	L/� - ‘anhum�

O��� - ‘alaika

)G��� - ‘alaikunna

N	L. - fahimtu


��/�D% - ja‘aln�kum


G7�"$ - nakhluqkum

11. TANDA KASUS (a, i, u, an, in, un)

Jika perlu, tanda kasus pada akhir kalimah atau ayat ditulis dalam kurungan.

Contoh:

+�	�D@ - ta‘lam�n(a)

�� �)� - min All�h(i)

'>�� - a‘bud(u)

��� - q�wwat(an/un)



4�� - �yat(in/an/un)

���
 - s�rat(un/an)

12. HURUF BESAR

Dalam sistem penulisan transliterasi yang menggunakan huruf besar 

disesuaikan menurut Pedoman Umum Ejaan Bahasa Melayu.

Contoh:

�� '	�#� - Al-�amdulilL�h

+�47#� - Al-Qur’�n

'	P�$'�
 - Sayyidun� Mu�ammad

���'*#�0GA�A� - Ab� Bakr al-Sidd�q

)
�#��A�� - Ab� al-
asan

13. SINGKATAN

Singkatan diwakili dengan huruf pangkal setiap kata.

Contoh:

Q�'�#� - � (�ad�th)

4�0%R - h (hijr�yyat)

���
 - s (s�rat)



4�� - a (�yat)

Singkatan yang sudah lazim tetap digunakan.

Contoh:

� �D@��$��>
 - s.w.t. (Sub��nahu wa Ta‘�l�)


�
�������#��2 - s.a.w. (SallalL�hu ‘alayhi
wasallam)

#S=#���S*#�
L��� - a.s.w. (‘alaihimu�-�al�tu
wassal�m)

�/���#���� - r.a. (ra�iyalL�hu ‘anhu)

#S=#����� - a.s. (‘alaihis-sal�m)

�L%���#�#0� - k.w. (karramalL�hu wajhahu)

��#����" - kh. (khal�lulL�h)

��#��	�� - r. (ra�imahulL�h)

14. PENULISAN NAMA

Transliterasi nama-nama Arab hendaklah mematuhi 13 peraturan di atas.

Contoh:

C�T"#�)A�0	� - ‘Umar ibn al-kha���b

�$�
�0"#�
�=��A� - Abu Muslim  al-khur�s�n�y



�A0D#�)A� - Ibn al-‘arab�y

'	P - Mu�ammad

�A��J�)�'#�US2 - Sal�� al-d�n al-ayy�biy

�/�
)A� - Ibn S�n�

'V��A� - Ibn Rusyd

15. UMUM

Kata-kata yang dipandang sebagai istilah agama yang sudah ada

dalam Kamus Dewan jika menimbulkan kekaburan makna dan/atau lafaz

ditulis berdasarkan transliterasi sekadar menghilangkan kekeliruan.

15.1 Padanan �  ( th�’ ) adalah s  kecuali pada kata-kata berikut:

C��8 - thaw�b

W� �8 - th�l�th

15.2 Padanan 	 ( dh�l ) adalah z kecuali pada kata-kata berikut:

CX� - kidhib

C�XY - majdh�b

�� �A��D$ - na‘�dhubilL�h



0�XD@ - ta‘dh�r

�0�X@ - tadhkira	

4%�#���� - Dhul�ijjat

�'D7#��� - Dhulqa‘iddat

15.3 Padanan �  (��’) adalah h kecuali pada kata-kata berikut:

��#�0�A - ba�rulL�h

+�
�� - i�s�n

��*� - ma��af

#�0�#�'%=� - Masjid al-
ar�m

��#��	�� - ra�imahulL�h

��#�4	�� - ra�matulL�h

Z'7#�U�� - r��ulqudus

��2 - �u�uf

4�$�'�� - wa�d�niyyat

B�%�#��'�� - wa�dat al-wuj�d



15.4 Padanan � ( ��d ) adalah s kecuali pada kata-kata berikut:

4>*� - ‘a�abat

[$ - na�

\�*� - qi���

4A��*#� - al-• a��bat

�5�2 - �ayf�

H���2 - �alaw�t

�]'2 - �idq


�7I=	#����02 - �ir�� al-mustaq�m

BH$1 - �uf�

I�JKL - ta�d�q

M�4KL - ta�r��

�$K)7 - ma‘��m

15.5 Padanan � ( �o� ) adalah d kecuali pada kata-kata berikut:

�$N? - khu��‘

�&' - q��i



OP�$L - taw��u‘

Q$P� - wu��’

15.6 Padanan � ( ��’ ) adalah t kecuali pada kata-kata berikut:

RS-�^RT&- - b��il/ba�al

5S+$:7 - mutawassi�at

5US2 - nu�fat

5UV&T - ��’ifat

��$T - �aw�f

5S+�� - w�si�at

15.7 Padanan � ( z�’ ) adalah z kecuali pada kata-kata berikut:

����� - mughallazat

����� - ta’z�m

��	� ! - zillulL�h

15.8 Padanan  � ( ‘a�n ) adalah k kecuali pada kata-kata berikut:

"#�� - ‘�bid



"�$� - ‘ab�d

�"� - ‘adam

��%�� - ‘alaqat

��	�#����� - ‘�rif bilL�h

���&��� - ‘�rif�n

'�(�)*� - isti‘m�l

��+�� - ma‘naw�

'�%�� - ma‘q�l

,-�%�� - ma‘q�l�t

.���� - mi‘r�j

/01�� - mu‘jiza	

 (�)2� - musta‘mal

�(�� - ni‘ma	

�34�
�#� - Rab�‘al-�khir

'�4�
�#� - Rab�‘al-awwal

/0�	�5� - Rab al-‘izza	

6�1� - ruj�‘

6�7� - ruk�‘




(* - sama‘

8�$�9 - Sya‘b�n

���:9 - syaf�‘at

6�9 - syara‘

;1�� - ta‘ajjub

<��� -     ta‘alluq

 %�� - ta‘aqqul


#�� - t�bi‘

���#�� - t�bi‘�n

��$�� - ta‘b�r

<���� - ta‘l�q

���� - ta‘y�n

������	�� - walL�hu a‘lam

6�� - wara‘

15.9 Padanan : ( hamzat ) pada konsonan akhir adalah k kecuali 

kata-kata berikut:

-# - bal�’



���3� - ma’m�m

,�(	��=>?� - mal�’ikat al-maut

��@� -      mu’min

3A� - riy�’

�AB� - ru’yat

_"C9 - syuhad�’

 A�3� - ta’w�l

Q�(�� - ‘ulam�’

.�13���.�13A - ya’j�j wa ma’j�j

15.10 Padanan �  ( ta’ marb��at/simpul ) adalah mengikut sebutan

yang sudah jadi kebiasaan:

�(%� - niqmat

�&��� - ma‘rifat

��$D - qiblat

��E�� - ma‘�iat

�+�	 - la‘nat

���:9 - syaf�‘at



��A�9 - syar�‘at

/���� - Tawr�t

/�"D - qudrat

���# - bay‘at

��"# - bid‘at

/�:�� - maghfirat

�	0)�� - mu‘tazilat

��D - qulat

��2(9 - syams�yyat

���9 - Sy�‘at

��$�� - talbiat

�A0�� - ta‘ziat

/�?� - til�wat

/�(� - ‘umrat

�	0� - ‘uzlat

���*� - was�lat

�%:9 - syafaqat



15.11 Padanan `  ialah k.

'�(=)*� - istikm�l

�?7 - kal�m

��$=� - takb�r

F�G� - musyrik

15.12 Padanan ]  ialah q.

H�G� - masyriq

��%� - maq�m

��2%� - maqs�m

�"%� - muqaddam

��D - qalam

8��D - qir�n

I"D - qudus

,�+D - qun�t


	PEDOMAN TRANSLITERASI HURUF ARAB KE HURUF RUMI
	1.   Konsonan
	2.   Vokal
	3.   Kaedah Penggunaan Alif, Wau, dan Ya
	4.   Huruf Konsonan Ta'marbutat di Akhir Kata
	5.   Hamzat(un)
	6.   Maddat
	7.   Syaddat atau Tasydid
	8.   Tanwin
	9.   Al
	10. Penulisan Kata dan Huruf
	11. Tanda Kasus (a, i, u, an, in, un)
	12. Huruf Besar
	13. Singkatan
	14. Penulisan Nama
	15. Umum



